
Première Partie

Pour faciliter au lecteur une première approche de l’étude des textes 
sacrés, nous lui avons présenté dans la première partie les textes qui 
décrivent les apparitions d’Élohim YHWH, la divinité biblique. 

Le lecteur pourra remarquer la qualité descriptive des textes bibliques 
concernant ces apparitions, les modalités de vol des anges Élohim, les 
phénomènes qui accompagnaient leurs interventions, ainsi que les rapports 
qui existaient entre ces personnages célestes et nos ancêtres de l’époque 
biblique.

Les textes originaux sont donnés en trois versions bibliques: la version 
d’Édouard Dhôrme (no: E.D.), la version Rabbinique (n.o: R.)version la 
Vulgate (n.o:V.).

Dans la première partie de notre ouvrage, nous présentons au lecteur le 
matériel descriptif et les planches rédigées d’après « les ordonnances » 
célestes, concernant toutes les « constructions divines ». 

Le lecteur trouvera également l’explication des ensembles constructifs des 
Élohim, le fonctionnement et la propulsion de leurs astronefs, la réelle  
« Arche de Noé » et la signification du « partage du pays d'Israël » de 
l'époque d’Ézéchiel.

Cette partie, comporte plusieurs notes concernant le parallélisme 
sémiotique que dénotent certains termes utilisés fréquemment dans la 
Bible, ainsi que l'analyse géométrique du système de référence spatial 
biblique.

« Toi, fils de l'homme, décris le Temple à la maison d'Israël, pour qu'ils 
rougissent de leur iniquités; qu’ils en vérifient le plan. 

S'il rougissent de tout ce qu’ils ont fait, expose-leur et dessine devant eux 
le plan du Temple, ses dispositions, ses issues, ses accès, toutes ses parties, 



ses dimensions, sa forme et son ordonnance; qu’ils en retiennent tout le 
plan et l'architecture, afin de les exécuter. 

Voici la règle relative au Temple: situé sur le sommet de la montagne, tout 
son circuit à l'entour est éminemment saint. 

Telle est la règle relative au Temple ». 

(Ézéchiel 43.10-12) 

« Fils de l'homme, la maison d'Israël a coutume de dire: les visions de 
celui-ci sont bien éloignées, et il prophétise pour les temps futurs.

Dites-leur donc: Mes paroles à l'avenir ne seront différées; mais tout ce 
que j'ai dit s’accomplira, dit Adonaï-YHWH ». (Ézéchiel 12.27-28) 

« Et toi, Daniel, garde secrètes ces paroles et scelle le Livre jusqu’au 
temps de la fin. Beaucoup chercheront ça et là, et la connaissance 
s'accroîtra ». 

(Le Livre de Daniel 12.4)



Chapitre 1

Les apparitions bibliques de YHWH-ÉLOHIM

Genèse 15.12,17: 

« Quand le soleil fut sur le point de se coucher, une torpeur tomba sur 
Abraham et voici qu’une frayeur, une grande obscurité (qu’une angoisse 
sombre: R.) tombait sur lui (comme tout enveloppé de ténèbres: V.). 

Quand le soleil fut couché et qu’il fit très sombre (Cependant le soleil 
s'était couché, et l'obscurité régnait: R.; il se forma une obscurité 
ténébreuse: V.), voici qu’un réchaud fumant (qu’un tourbillon de fumée: 
R.; Il parut un four d’où sortait une grande fumée: V.) et une torche de feu 
(et un sillon de feu: R.; et une lampe ardente: V.) passèrent entre les 
morceaux des victimes ». : 

Notes: À l'arrivée de l'objet-réchaud-four-tourbillon d’Élohim YHWH — 
qui fait sortir de la «fumée» et «un sillon de feu», comme une <« lampe 
ardente» —, Abraham tombe dans un état de torpeur, de frayeur et 
d'angoisse.

Genèse 16.7: 

« L'ange (un envoyé: R.) de YHWH la trouva près d’une source d'eau 
(fontaine: V.) dans le désert (près de la source sur le chemin de Chour: R.), 
et il dit: 

… Hagar, servante de Saraï, d’où es-tu venue et où vas-tu? ». 

Notes: L'envoyé-ange de YHWH, parle à Hagar (servante de Sarah et mère 

d'Ismaël) comme un homme; il parle la langue de Hagar. Saraï (Sarah), 
femme d’Abraham et mère d’Isaac.

Genèse 18.1-5,8,22: 

« YHWH apparut à Abraham aux chênes de Mambré (se révéla à lui dans 
les plaines de Mambré: R.), Abraham était assis à l’entrée de la tente, en 
pleine chaleur du jour. 



Il leva les yeux et vit qu’il avait trois Hommes (personnages: R.) debout, 
près de lui, il les vit et accourut de l'entrée de le tente, à leur rencontre, il 
se prosterna à terre et dit:

-— Adonaï (Messeigneurs), si j'ai trouvé grâce à tes yeux, ne passe pas 
loin de ton serviteur. Qu'on apporte un peu d’eau. Lavez-vous les pieds, 
puis étendez-vous sous les arbres. Je vais quérir un morceau de pain. 
Réconfortez votre cœur, après quoi vous pourrez passer, puisque vous êtes 
de passage près de votre serviteur. 

Ils dirent alors: 

- Fait comme tu le dis. »

« Il (Abraham) prit du beurre et du lait, ainsi que le veau qu’il avait 
préparé, mit le tout devant eux et, tandis qu’il se tenait debout près d'eaux, 
ils mangèrent ». 

« Les Hommes (seulement deux de trois, voir 19.1) s’en retournèrent et 
allèrent vers Sodome, mais YHWH (le troisième Homme) se tenait encore 
debout devant Abraham ». 

Notes: Élohim YHWH fait parti d'un groupe de trois hommes, Abraham ne 
pouvant pas le distinguer entre les deux autres. 

Abraham les appelle Adonaï — Messeigneurs, mais il s'adresse à tous les 
trois, comme s’ils étaient une seule et même personne, il emploie le 
tutoiement — pour une seule personne —, parce que en hébreu, le 
vouvoiement dans ce cas n'existe pas. 

Les trois Hommes (YHWH -Élohim étant lui aussi inclus) se lavent, 
mangent du pain, du beurre, du lait et de la viande de veau. Ils se reposent 
à l'ombre des arbres, ils parlent avec Abraham et Sarah la même langue 
hébraïque et chacun exprime ses propres idées.

Genèse 19.1-5: 

« Les deux anges (envoyés: R.) arrivèrent le soir à Sodome, Loth était 
assis à la porte de Sodome, Loth les vit, se leva pour aller à leur rencontre 
et se prosterna le nez (la face: R.) à terre. 



Il dit: 

— Voyons donc (Ah, de grâce: R.), Adonaï (Messeigneurs), tournez-vous 
vers la maison de votre serviteur et passez-y la nuit. Lavez-vous les pieds, 
puis vous vous lèverez dès le matin et vous vous irez par votre chemin. 

Ils dirent: 

— Non, Nous passerons la nuit sur la place (nous coucherons sur la voie 
publique: R). 

Mais il insista beaucoup auprès d'eux (sur ses vives instances: R,) et ils se 
tournèrent vers lui (de son côté: R,), Ils entrèrent dans sa maison et il leur 
fit un festin, Il fit cuire des pains (galettes: R.) sans levain et ils mangèrent. 

Ils n'étaient pas encore couchés quand les hommes de la ville, les hommes 
(les gens: R.) de Sodome cernèrent la maison (s'attroupèrent auteur de la 
maison: R.), depuis le jeune homme jusqu’au vieillard, toute la population 
d'un bout à l'autre (de tous les coins de la ville: R.). 

Ils appelèrent Loth et lui dirent: 

_ Où sont les hommes qui sont venus chez toi cette nuit? Fais-les sortir  
vers nous pour que nous les connaissions ». 

Notes: Les deux hommes-anges-envoyés, sont les deux personnages qui 
avaient quitté Abraham et YHWH dans la plaine de Mambré, Comme tous 
les hommes, les anges ressentent, eux aussi, le besoin de se reposer dans le 
sommeil,

Génèse 32.2-3: 

« Jacob s’en alla par son chemin et des anges d’Élohim le rencontrèrent 
(des envoyés du Seigneur se trouvèrent sur ses pas: R.). 

Et Jacob dit, dès qu'il les vit: 

_C'est un camp (la légion: R.) d’Élohim. Et il appela cet endroit 
Mahanayim (“Double Camp”) »

Genèse 32.25-31: 



« Alors Jacob resta seul. Puis un Homme lutta avec lui jusqu’au lever de 
l'aurore, et il vit qu’il ne pouvait avoir raison de lui (ne pouvait le vaincre: 
R.); il (l’homme) le toucha au paume de la cuisse (pressa la cuisse: R.) et 
le creux de la cuisse de Jacob se démit (se luxa: R.) tandis qu'il luttait avec 
lui. 

L’Homme dit :

- Laisse-moi partir, car l’aurore s’est levée. 

Mais il! (Jacob) dit: 

- Je ne te laisserai partir que si tu me bénis. 

Il (l'Homme) lui dit: 

—  Quel est ton nom? 

Il dit: “Jacob”. 

Il (l'Homme) dit: 

— On ne t'appellera plus du nom de Jacob, mais Israël, car tu as combattu 
avec Élohim comme avec des hommes (car tu as jouté contre des 
puissances célestes et humaines: R.) et tu as vaincu (littér: “car tu as lutté 
contre Élohim, et contre les hommes tu l’as emporté”), 

Jacob l’interrogea et dit: 

… Révèle-moi donc ton nom (apprends-mois, je te prie, ton nom: R.). 

Il (l'Homme) dit: 

- Pourquoi demandes-tu (t'enquérir de: R.) mon nom? 

Et il le bénit sur place.

Jacob appela l'endroit du nom Peniël: “car (dit-il) j'ai vu Élohim face à 
face et j'ai eu la vie sauve” ». 

Notes: Le mot Élohim exprime un pluriel dans la langue hébraïque, mais à 
la fois un singulier, comme c'est le cas dans ces versets: l’homme céleste 
avec lequel lutte Jacob, c'est Élohim.

Israël : «lutteur avec El» (El-le dieu; El-Shaddaï: le dieu-tout-puissant), 



Peniël: «face de El» (face divine).

Exode 13.21-22; 14.19-20,24,25: 

« Or YHWH marchait au-devant d'eux (les guidait: R.), le jour en colonne 
de nuée pour les guider sur la route, et la nuit en colonne de feu pour 
éclairer en sorte qu’ils marchent jour et nuit. 

La colonne de nuée ne s’écartait pas le jour et la colonne de feu la nuit, de 
devant le peuple ». 

« L'ange (le messager: R.) d’Élohim, qui marchait en avant du camp 
d'Israël, se déplaça et marcha (passa: R.) derrière eux. 

La colonne de nuée se déplaça de devant eux (la colonne nébuleuse cessa 
d'être à leur tête: R,; quittant la tête du peuple: V.) et se tint (se mit aussi: 
V.) derrière eux, elle vint entre le camp d’Égypte et le camp d'Israël.

Or la nuée était (pour les uns) ténèbres, (et pour les autres) elle éclairait la 
nuit, en sorte qu’ils ne s’approchèrent point l’un de l'autre durant tout la 
nuit ». 

« Il advint, à la veille du matin, que YHWH, en colonne de feu et de nuée 
(YHWH fit peser sur l’armée égyptienne une colonne de feu et une nuée: 
R.; regarda vers le camp des égyptiens à travers de la colonne de feu et de 
nuée: V.) regarda vers le camp des égyptiens et mit en déroute (jeta la 
perturbation dans l’armée égyptienne: R.; fit périr toute leur armée: V.). 

Il fit dévier (et il détacha: R.; il renversa: V.) les roues de leurs (de ses: R.) 
chars et ils ne les poussaient qu'avec lourdeur les faisant ainsi avancer 
pesamment: R.; et ils furent entraînés dans le fond de la mer: V.), 

Alors les égyptiens se dirent: 

— Fuyons de devant Israël, car YHWH combat pour eux contre Égypte ». 

Notes: On remarque les confusions de traduction et de lecture du verset 
14.25.

La seule variante intelligible est proposée par la version rabbinique, c'est-
à-dire: 



«Il (YHWH Élohim) détacha les roues de ses chars (les chars de YHWH), 
les faisant (les roues de ses chars) ainsi avancer pesamment» ... vers les 
égyptiens, 

Ce n'est qu'à l'apparition de ces roues pesantes, que, les égyptiens 
remarquent la participation de YHWH au combat, à côté d'Israël, 
l'avancement menaçant de celles-ci, les obligent à fuir devant les hébreux.

D'ailleurs, tout au long du récit biblique nous rencontrons ces « roues 
étincelantes », « comme un feu incandescent», «qui volent et qui 
descendent à terre», ayant l'aspect de l’airain poli» où «du métal fondu ». 
Quelque fois elles sont « semblable à l'eau de la mer», «à la chrysolithe 
transparente », « enveloppées de la nuée nébuleuse» où « faisant sortir des 
éclairs» et «rayonnement éclatants ».
Souvent elles sont nommés « tourbillons ».

Ce sont ces «roues-chars de YHWH», qui accompagnent le peuple, durant 
son exode, Ce sont les chars de YHWH qui éclairent la nuit par une 
colonne de feu, et le jour par une colonne de nuée, il est à remarquer 
l'image visuelle, donnée par ces versets, 

Huode 33.2,9-11: 

« J’enverrai devant toi un ange (pour vous servir de précurseur: V.) et Je 
chasserai (par lequel j'expulserai: R.) le canaanéen, l’amorrhéen, le hittite, 
le perizzieu, le hévéen et le jebuséen ». 

« Or, dès que Moïse entrait dans la tente, la colonne de nuée descendait et 
s'arrêtait à l'entrée de la tente. 

Alors, Il (YHWH) parlait (s'entretenait: R.) avec Moïse. 

Tout le peuple voyait la colonne de nuée (la colonne nébuleuse: R.) 
s'arrêtent à l'entrée de la tente et tout le peuple se levait, puis se prosternait 
chacun à l'entrée de sa tente. 

Alors (Or,: R.) YHWH parlait (s’entretenait: R.) à Moïse, face à face, 
comme parle un homme à son prochain (comme un homme s’entretient 
avec un autre, R.), puis Moïse revenait (retournait: R.) au camp. 



Et son ministre, le jeune Josué, fils de Noun, ne s’écartait (ne quittait R,) 
pas de l'intérieur de la tente ». 

Noter Moïse parle et s’entretient avec YHWH «comme un homme 
s’entretient avec un autre», « face à face» et devant le peuple.

Nombres 12.5: « Alors YHWH descendit dans la colonne de nuée (une 
colonne nébuleuse: R.) et se tint à l'entrée de la Tente de Rendez-Vous, 
puis il appela Aaron et Miriam qui sortirent tous les deux ».

Nombres 9.15-23; 16.35: 

« Au jour où l'on érigea la Demeure (le Tabernacle: R.), la nuée couvrit la 
Demeure vers la Tente du Témoignage et, le soir, il y eut sur la Demeure 
comme une apparition de feu (comme un météore de feu: R.) une espèce 
de feu: V.) jusqu'au matin (persistant jusqu’au matin: V.).

Ainsi en était-il constamment: la nuée la couvrait le jour et l'apparition de 
feu (le météore de feu: R.) la nuit. Chaque fois que la nuée s’élevait d’au-
dessus de la Tente, aussitôt partaient les fils d'Israël et, à l'endroit où se 
posait la nuée, là campaient les fils d'Israël. 

Sur l'ordre de YHWH partaient les fils d'Israël et sur l’ordre de YHWH ils 
campaient: tous les jours que la nuée demeurait sur la Demeure, ils 
campaient. 

Et quand la nuée prolongeait durant de nombreux jours sa station sur la 
Demeure, les fils d'Israël observaient l'observance de YHWH et ne 
partaient pas. 

Il arrivait parfois que la nuée ne restât que peu de jours sur la Demeure. Et 
parfois la nuée n’était que du soir au matin: dès que la nuée s'élevait 
(quittait: V.) le matin, ils partaient. Ou bien c'était un jour et une nuit; dès 
que s'élevait la nuée, ils partaient, ou bien deux jours, un mois, un an, tant 
que la nuée prolongeait sa station sur la Demeure, en demeurant au-dessus 
d’elle, les fils d'Israël campaient et ne partaient pas, mais dès qu’elle 
s'élevait, ils partaient. 

Sur l’ordre de YHWH ils campaient et sur l’ordre de YHWH ils partaient. 



Ils observaient l’observance de YHWH, sur l’ordre de YHWH, par organe 
de Moïse (le ministère de Moïse: V.) ». 

« Alors un feu sortit de la part de YHWH (s'élança de devant lui: R) et Il 
dévora (consuma: R.) deux cent cinquante hommes qui offraient l'encens 
».

Juges 2,1: 

«L'ange de YHWH (l’envoyé: R.) monta de Guilgal aux Bokim et dit: 

— Je vous ai fait monter d’Égypte et vous ai fait entrer au pays que j’ai 
promis par serment à vos pères … ». 

Notes: l'envoyé-ange est YHWH lui même. Donc, «ange» = «envoyé de 
YHWH» & Élohim = YHWH = homme céleste, dans les textes bibliques, 

Il (ils) volent dans leurs chars-roues d'aspect métallique, enveloppés dans 
une nébuleuse pendant la journée, et dans des « météores de feu » pendant 
la nuit.

I Samuel 3.1:

« Le jeune Samuel était au service de YHWH en présence d’Eli.

En ces jours-là (à cette époque: R.) la parole de YHWH était rare, la vision 
peu répandue ».

II Samuel 22.8-16: 

« La terre s’agita et trembla (soudain la terre oscille et tremble: R), Les 
fondements des cieux frémirent (les fondements du ciel sont ébranlés, 
secoués par la colère de Dieu: R; les fondements des montagnes: V.) ils 
s'agitèrent, car Il (YHWH) était en colère.

Une fumée montait à sa narine (Des vapeurs s’exhalent, signe de son 
courroux: R.; la fumée de ses narines: V.) et un feu dévorant jaillissait de 
sa bouche (de sa bouche sort un feu dévorant: R.) des charbons en sortaient 
embrasée (jaillissent de brûlantes étincelles: R.; en ont été allumée: V.). 

Il (YHWH) inclina les cieux et descendit (Il à abaissé les cieux: V.) un 
épais nuage sous ses pieds (sous ses pieds, une brume épaisse: R.; un 
nuage sombre: V.). 



Il monta sur un chérubin (Porté sur les chérubins: R:; Il a monté sur les 
chérubins: V.). 

Il apparut sur les ailes du vent. 

Il mit autour de lui des ténèbres pour sa tente (Il déploie autour de lui les 
ténèbres comme une tente: R.; Il s’est caché dans les ténèbres qui 
l'environnaient: V.), un amas d'eaux, des épaisseurs de nuées (des eaux 
agglomérése, d'opaques nuages: R,; II a fait distiller les eaux des nuées du 
ciel V.).

De l'éclat qui le précédait s'allumaient des charbons de feu (Le seul reflet 
de sa face allume des lampes ardentes: R.; Devant lui brille une lumière 
qui allume des charbons de feu: V.). 

Des cieux tonne YHWH (Il tonne du haut des cieux: R.; a tonné du ciel V,) 
et le Très-Haut fait entendre sa voix. 

Il lance des flèches et disperse les ennemies (Il lance ses flèches, - Ils se 
dispersent: R.; Il a tiré ses flèches et les a dispersés: V.). 

Un éclair et il les met en déroute (l'éclair, - il les frappe de stupeur: R.; Il a 
lancé ses foudres, et les a consumés: V.). 

Notes; Au passage des chars-roues de YHWH, la terre s’agite, tremble, les 
montagnes frémissent, les cieux s’abaissent. 

Ces chars-roues exhalent des vapeurs; un feu dévorant, et de brûlantes 
étincelles, jaillissent de leurs charbons allumés -lampes ardentes. 

YHWH Élohim vole, porté par des « chérubins » (voir la signification plus 
tard). 

Autour de ses chars-roues I! y a une tente-amas d'eaux agglomérées, un 
nuage opaque, épais. Leur éclat, allume des lampes ardentes-charbons de 
feu (placés sur le char). Ils tonnent du haut du ciel, lancent des flèches qui 
se dispersent, des éclairs-foudres qui se consument. 

II Rois 2.1, 11-12: 

« Quand YHWH fit monter Élie aux cieux dans un tourbillon (Lorsque le 
Seigneur voulut enlever Élie au ciel par le moyen d'un tourbillon: 



V.), Élie et Enlisée s’en allaient du Guilgal ». (litt: “roues”; hebr, “guilgal – 
roues”).

« Ils marchaient tout en parlant (ils poursuivaient leur chemin en 
conversant: R.), et voici qu’un char de feu (attelé: R.) et des chevaux de 
feu n'interposèrent entre eux deux; Élie monta aux cieux dans un tourbillon 
(au milieu d’un tourbillon: V.), Ce que voyant, Élisée criait (Élisée le 
voyait monter et cria: V.; À cette vue, Élisée cria: R.): 

-— Mon père, mon père, char d'Israël et ses cavaliers (char et cavalerie 
d'Israël: R; Mon père, mon père, qui étiez le char d'Israël et son 
conducteur?: V.) ». 

Notes: Le char de YHWH s'appele «tourbillon»; voir le sens du «char 
d'Israël - char de YHWH», les chars d’Élohim combattant toujours aux 
côtés d'Israël.

Job 36.26-30:

« Oui, Dieu est grand et nous ne savons à quel point (Certes Dieu est 
grand, Il passe toute notre science: V.). 

Le nombre de ses années est insondable (incalculable: R.; innombrables: 
V.). 

Il attire les gouttes d’eau, il volatilise en sa vapeur la pluie qui déverseront 
les nuages, qu’ils distilleront sur la multitude, car c’est par eux qu’il 
alimente les peuples, qu’il donne de la nourriture en abondance (Il attire 
les gouttes d’eau qui à la suite de son brouillard, se résolvent en pluie, Les 
nuages en ruissellent et s’épandent sur la foule des humains: R.; Lui qui, 
après avoir enlevé jusqu'aux moindres gouttes de la pluie, répand ensuite 
les eaux du ciel comme des torrents qui fondent des nuées, dont toute la 
face du ciel est couverte: V.). 

Qui comprendra aussi les déploiements de la nuée? Les grondements de sa 
butte? (Lui que étend les nuées quand il lui plaît pour s’en servir comme 
d’un pavillon, qui fait éclater du ciel ses foudres et ses éclairs: V.), 



Voici qu’Il a déployé sa vapeur et a voilé les profondeurs de la mer (Sait-
on comprendre le déploiement des nuées, le fracas de son pavillon?: R.; et 
couvre la mer même d’une extrémité à l’autre: V.) ». 

Notes: La science de YHWH dépasse la science de l’époque biblique, 

Le char-tourbillon de YHWH, attire les moindres gouttes d’eau, les 
volatilisent dans un brouillard — dans laquelle il se cache; voir le sens de 
«nuée» « vapeurs, comme un pavillon —, ensuite, le char disperse cette 
nuée dans un déploiement des torrents, qui fondent à nouveau des nuées, 
dont tout le ciel se couvre. 

Le char présente la forme d’une «hutte ». 

« La mer» du verset 36.30, ne représente pas un mer-océan; le verset se 
réfère à « l'aspect de l'eau de mer» du char de YHWH (voir plus tard 
Ézéchiel). 

Le déploiement du brouillard -nuée, change l’aspect du char de YHWH, 
Dans cette phase, il est «comme une mer », où présente «la transparence 
de la mer profonde »,

Job 37.14-16,18: 

« Prête l'oreille à ceci, Job, arrête-toi et observe les merveilles de Dieu, 

Sais-tu comment Eloah leur commande et comment sa nuée fait briller un 
éclair (Savez-vous quand Dieu a commandé aux pluies de faire paraître la 
lumière de ses nuées?: V.; Comprends-tu les lois qu’Il impose et comment 
Il fait briller ses nuages lumineux?: R.)? 

Sais-tu quelque chose des balancements de la nuée, miracles du parfait en 
science (Connaissez-vous les grandes routes des nuées, et la parfaite 
science de celui qui les conduit?: V.; Comprends-tu les déploiements de la 
nuée, les prodiges de celui qui possède la science parfaite?: R)? ». 

« Étendras-tu, avec lui, des nuages, solides comme un miroir de métal 
fondu (Vous avez peut-être formé avec lui les cieux, qui sont solides que 
s’ils étaient d’airain?: V.; pourrais-tu lui aider à étendre les cieux, solides 
comme un miroir de métal?: R.)? ». 



Noter; Élohim commande son char-nuée, 

Les « balancements » — « routes » de la « nuée-char-tourbillon » volante, 
expriment les miracles -prodiges d'une science parfaite. 

Sa « nuée-char », semble solide, comme un miroir de métal-airain fondu.

Psaumes 48.3-4, 13-15: 

« Le mont Sion, aux extrémités du nord, c'est la cité du Grand Roi, Élohim 
est dans ses donjons, on sait qu'il en est la Citadelle. ».  

«Faitens le tour de Sion et contournez-la (parcourez-la à la ronde: R.), 
Comptes ses tours (tourelles: R.), fixez votre attention sur sa muraille 
(remparts: 1), parcourez ses donjons (admirez ses palais: R.), Pour que 
vous, racontiez à la Génération Future que c'est Élohim, Notre Dieu à 
jamais, à Jamais, qui nous conduit pour l'éternité. C’est Lui qui nous 
dirigera Jusqu'à l’heure de la mort ». 

Noter: «Les générations futures» doivent connaître qu' Élohim, le Dieu de 
l'époque biblique, réside dans le « mont Sion-Citadelle-Tour » (ronde?) 
pourvu de tourelles, donjons et de remparts. C'est de là qu’il nous dirige, « 
jusqu'à l'heure de la mort».

Psaumes 68.16-18: 

« Monts escarpés (Montagnes aux croupes élevées: R.), pourquoi jalousez-
vous la Montagne qu’Élohim à désirée pour sa résidence, où YHWH 
demeure à perpétuité. 

« Les chars d’Élohim sont des myriades (Le char de Dieu est environné de 
plus de dix mille: ce sont des millions d’anges qui sont dans de saints 
transports de Joie: V.; Les chars de Dieu se comptent par myriades et 
milliers répétés: R.) sur lesquels Adonaï est venu du Sinaï dans le 
Sanctuaire (le Seigneur est au milieu d'eux dans son Sanctuaire, comme 
autrefois à Sinaï: V.; avec eux le Seigneur se rend sur le Sinaï dans le 
Sanctuaire: R.) ». 

Notes: Remarquer la distinction: « montagnes terrestres escarpées » — « 
montagne d’Élohim ». 



La «montagne d’Élohim» (voir plus tard: Sinaï, Sion, Moriah, Jérusalem) 
représente «le char d’Élohim ». 

Élohim possède des myriades et des myriades de ce type de char-
montagne.

Isaïe 37.36: 

L'ange de YHWH sortit et frappa dans le camp des assyriens cent quatre 
vingt-cinq mille hommes. Le matin, quand on se leva, voici que tous 
étaient des cadavres, des morts ». 

Notes: L'ange, agit comme Élohim -YHWH lui-même.

Ézéchiel: 1.4, 15-16; 10.9-13 (consulter notre ouvrage, chap, IV-4): 

« Je regardai: et voici que vint du nord un vent de tempête ( un tourbillon: 
V.) une grande nuée avec un feu fulgurant (et un feu tourbillonnant: R.; et 
un feu qui l’environnait: V.) et une clarté autour (avec un rayonnement tout 
autour: R.; et une lumière qui éclatait tout autour: V.), tandis qu’au milieu 
il y avait comme le scintillement du vermeil (et au centre — au centre du 
feu — quelque chose comme le hachmal: R.; et au milieu du feu, il y avait 
une espèce de métal très brillant: V.)». 

« Je regardai alors les êtres (animaux: V.; Haïot: R.) et voici qu'il y avait 
une roue à terre (je vis paraître près d'eux une roue qui était sur la terre: 
V.), à côté des quatre êtres (et qui avait quatre faces: V.) ». 

L'aspect des roues était comme le scintillement de la chrysolithe (à voir les 
roues et la manière dont elles étaient faites, elles paraissaient semblables À 
l’eau de la mer: V.); les quatre avaient la même forme... ». 

« Je regardai et voici qu’il y avait quatre roues à côté des chérubins, 
chaque roue à côté d’un chérubin. L'aspect des roues était comme le 
scintillement de la chrysolithe (pierre de Tarchich: R.). Et quant à cet 
aspect: les quatre avaient la même forme (paraissaient semblables: V.): 
c'était comme si une roue était au milieu d'une autre ( engagée dans l’autre: 
R.). 



Dans leur marche, elles allaient suivant leurs quatre côtés; elles ne 
pivotaient pas (sans se tourner dans leur marche: R,; ne se retournaient 
point dans leur marche: V.) dans leur marche; en effet selon la direction 
vers laquelle s’orientait la tête, elles allaient à la suite et ne pivotaient pas 
dans leur marche.

Et toute leur chair (corps: R., V.) leur dos (leur cou: V.), leurs mains,

leurs ailles et les roues étaient pleins d'yeux tout autour (leurs roues à tous 
les quatre). 

On appela (et Il appela: V.) les roues (à ces roues même fut donné le nom: 
R.), de façon que je l'entende: “tournoiement” (“sphères”: R,; “les roues 
légères”: V.) ». 

Notes: Les quatre « êtres -Haïot » représentent quatre chars de YHWH. 

Ils (les Élohim) les appellent « Tournoiements-Sphères-Roues Légères », 

Chaque char est constitué de deux «roues», engagées l’une dans l'autre; ces 
roues» ne tournent pas dans leur marche — comme toute roue — mais 
elles avancent » suivant leurs quatre côtés», c'est-à-dire immobiles. 
Remarquer la ressemblance de ces « roues », de leurs mouvements, avec la 
description. du verset 14.25 de l’Exode «Il (YHWH) détacha les roues de 
ses chars, les faisant ainsi avancer pesamment » vers les égyptiens.

Ézéchiel 40.2-4; 

« Dans des visions divines Il (YHWH) m'emmena au pays d'Israël et Il me 
déposa sur une très haute Montagne sur laquelle il y avait comme des 
constructions (bâtisse: R.; bâtiment: V.) d’une ville, au midi (le midi de la 
montagne). ; 

Il m'emmena là-bas et voici qu'il y avait (là: R.) un Homme (IL me fit 
entrer dans ce bâtiment, et je rencontrai d'abord un homme: V.) dont 
l’aspect était comme l’aspect d’airain; dans sa main était un cordeau de lin 
et une perche (canne: R., V.) à mesurer; il se tenait à la porte (debout près 
de la porte: R,; devant la porte: V.). 

L'Homme me dit (Cet homme me parla, et me dit: V.): 



— Fils d'homme, regarde de tes yeux, entends de tes oreilles et applique 
(gravez: V.) ton cœur à tout ce que je vais te montrer, car c'est pour te faire 
voir cela que tu as été amené ici. Expose tout ce que tu verras à la maison 
d'Israël ».

Notes : L'Homme ayant l’aspect de l'airain est YHWH lui même, où un 
ange-envoyé de YHWH.

La montagne c'est «la Montagne de YHWH», où «la ville de YHWH » 

Ézéchiel est amené par YHWH voir cette construction, pour exposer aux 
file d'Israël «ses dispositions, ses dimensions et son fonctionnement », afin 
que les générations futures les mettent en pratique.

Jérémie 4.13: 

« Voici que quelqu'un (YHWH) monte (Voici, il — l'ennemi — s’élance: 
R.; bientôt un peuple s'élevera: V.) comme des nuages (comme une nuée: 
V.), ses chars sont comme l’ouragan (ses chars ressemblent à l'ouragan: R.; 
ses chariots seront plus rapides que la tempête: V.), ses chevaux sont plus 
rapides que les aigles. Malheur à nous, car nous sommes dévastés 
(saccagés: R.; tout ce que nous avons est au pillage: V.) ». 

Notes: Remarquer les confusions de lecture dans la première partle du 
verset; !l s’agit de YHWH qui monte dans son char enveloppé de la nuée, 
appelé « tourbillon », et non pas de l'ennemi d'Israël, ou d'un peuple 
envahisseur.

Daniel 7.9-10,13,16; 8.15-17; 9.21; 12.5: 

« Je regardais (Je continuai à regarder: R.; J'étais attentif à ce que Je 
voyais: V.) lorsque des trônes furent placés et que l'Ancien des Jours 
(YHWH) s'assit: son habit, blanc comme la neige; les cheveux de sa tête 
purs comme la laine (éclatante: R.); son trône, des flammes de feu 
(étincelantes: R,; ardentes: V.), et ses roues, de feu ardent (et les roues de 
ce trône un feu brûlant: V.; un feu incandescent: R.) ». 

«Un fleuve de feu (torrent de feu: R.) coulait et jaillissait (s’épandait: R,) 
de devant lui ». 



« Je regardais dans mes visions nocturnes (Je considérais ces choses dans 
une vision de nuit: V.), et voici, avec les nuées du ciel, venait comme un 
fils d'homme (qu’au sein des nuages célestes survint quelqu'un qui 
ressemblait à un fils d'homme: R.); Il s’avança jusqu'à l’Ancien des Jours 
(YHWH) et on le fit approcher devant lui ». 

« Je m'approchai de l'un de ceux qui étaient debout là (l'un des assistants: 
R.) et lui demandai la vérité sur tout cela (le sens véritable de tout cela: R.) 
». 

« Il me le dit et me fit connaître l’explication de la chose. ». 

« Tandis que moi, Daniel, je regardais la vision et que je cherchais à 
comprendre, voici, en face de moi, comme une apparence d'homme (voilà 
qu’une forme humaine vint se placer en face de moi: R.) et j'entendis la 
voix d'un homme entre les rivages (à la porte: V.) l’Oulaï. 

Il cria et dit: 

— Gabriel, fais comprendre à celui-ci (à Daniel) la vision ». 

« Je parlais encore en prière, quand l'homme Gabriel que j'avais en vision 
(ce personnage que j'avais vu dans la vision antérieure: R.), au 
commencement vint jusqu’à moi en volant (vola tout d’un coup à moi: V.), 
au moment de l’offrande du soir ». 

« Et moi, Daniel, je regardai, et voici deux autres hommes (anges) se 
tenaient l’un sur le bord du fleuve et l’autre sur l’autre bord (je remarquai 
comme deux autres personnages se tenaient là. R.) ».

Nahum 1.3-5: « Dans la tempête et l'ouragan Il (YHWH) chemine (marque 
sa route par la tempête et l'ouragan: R.; le Seigneur marche parmi les 
tourbillons et les tempêtes: V.), la nuée est la poussière de ses pieds, et 
sous ses pieds s'élèvent des nuages de poussière: V.), Il menace la mer et Il 
la dessèche, il fait tarir tous les fleuves (Il change tous les fleuves en un 
désert: V.). 

Le Basan et le Carmel dépérissent, la fleur du Liban est flétrie.

« Les montagnes sont ébranlées par lui (devant lui: V.) et les collines se 
liquéfient (il désole les collines: V.); la terre se soulève devant lui (à son 



aspect: R.) et le monde (l'univers et tout ce qui l’habite: R.) avec tous ceux 
qui l’habitent ». 

Notes: La route des chars de YHWH est marquée par des tourbillons, la 
poussière s’élève au-dessous de leurs roues (qui ne tournent point); au 
passage de ces roues étincelantes, la mer est menacée, les fleuves se 
tarissent, les fleurs se fanent, les montagnes frémissent et les collines 
semblent désolées.

Remarquer le final inintelligible du verset 15; le texte à beaucoup souffert 
de l’altération due aux versions de lecture. « La terre» explique la planète 
Terre, qui se soulève — nous dirons plutôt « qui s'approche », par 
l'avancement du char volant de YHWH — devant les roues de YHWH, 
comme tout l'univers habité, c’est à dire comme toutes le autres «terres» 
habitées se trouvant dans le cosmos.

Habacuc 3.3-6: 

« Eloah (Élohim) arrive de Teyman (viendra du côté du midi: V.), le Saint 
du Mont Paran (Sélah: R.). 

Sa majesté (sa splendeur: R.; sa gloire: V.) a recouvert les cieux et la terre 
est pleine de sa louange. 

Son éclat est comme la lumière (C’est un éclat éblouissant comme la 
lumière: R.). 

Il a des rayons qui sortent de sa main (des rayons jaillissent de ses côtés et 
servent de voile à sa grandeur: R.), même là, où se cache sa puissance », 

« Devant lui marche la peste (la mort paraîtra devant sa face: V.) et sur ses 
pas naît la fièvre (et le diable marchera devant lui: V.). 

Il s'arrête et Il fait chanceler la terre (il se lève et la terre vacille; R,; Il a 
mesuré la terre: V.), Il regarde et Il fait sursauter les nations (Il a jeté les 
yeux sur les nations, et Il les a fait fondre comme la cire: V.). 

Les Montagnes Éternelles (les Montagnes du Siècle: V.; les Antiques 
Montagnes: R.) volent en éclats (ont été réduites en poudre: V.), les 
Collines d'antan (les Collines du Monde: V.) s’affaissent (ont été abaissées 



sous les pas de Dieu: V.) qui sont ses routes (litter: roues) d'antan 
(séculaires: R.)».  

Notes: Remarquer le désordre du texte, les controverses et les confusions 
provoquées par la lecture du texto originel, Les « Montagnes Éternelles » 
sont des « Montagnes Volants» d’Élohim, sortent des rayonnements 
lumineux et des éclats éblouissants. Ce sont les chars-montagnes d’Élohim 
YHWH, où «les antiques montagnes, volantes ». 

Les «Collines d’Antan» sont les «roues» d’Élohim YHWH qui sortent de 
dessous les « Montagnes Volantes» — voir le fin du verset: «ont été 
abaissées sous les pas de YHWH», ainsi que Zacharie, versets 6.1-4).

Zacharie 1.8-11; 4.1; 5.1-2; 6.1-4: 

« J'ai eu cette nuit une vision (j'eus alors une vision pendant la nuit: R., V.) 
et voici qu’un homme était monté sur un cheval roux, il se tenait entre les 
myrtes qui sont dans la fondrière (dans une dépression du sol: R,; plantés 
en un lieu bas et profond: V.) et il y avait derrière lui des chevaux roux, des 
roses (bais: R.); d’autres marquetés: V.), des blancs. Je dit alors: 

— Que sont ceux-ci, mon Seigneur (Messeigneurs: litter.; Que 
représentent-ils, ceux-là, Adonaï: R.)? Et l’ange qui parlait avec moi me 
dit: 

— Je vais te faire voir ce qu’ils sont. Mais l’homme qui se tenait entre les 
myrtes, prit la parole et dit: 

— Ce sont ceux que YHWH a envoyés pour circuler sur la terre. 

Alors ceux-ci répondirent à l’ange de YHWH (Ils (les hommes) 
s’adressèrent à l’ange de l’Éternel: R.) et ils dirent: 

— Nous avons circulé sur la terre et voici que la terre est paisiblement 
habitée (tranquille est paisible: R.) ». 

« Alors revint l'ange qui parlait avec moi et Il me réveilla comme un 
homme que l’on réveille de son sommeil ». 

« Je recommençai à lever les yeux et j'eus une vision: et voici un rouleau 
volant (un rouleau qui volait: R.; un livre qui volait: V.). 



Il (l'ange) me dit: 

— Que vois tu? 

— Je vois un rouleau volant, d'une largeur de dix coudées et d'une 
longueur de vingt coudées ». 

« Je recommençait à lever les yeux et j’eus une vision: et voici quatre 
chars qui sortaient d’entre deux Montagnes et les Montagnes étaient des 
Montagnes d'airain. 

Au premier char étaient des chevaux roux, au deuxième char des chevaux 
noirs, au troisième char des chevaux blancs et au quatrième char des 
chevaux bigarrés (tachetés brun: R.; tachetés et vigoureux: V.; rougeâtres; 
S.) ». 

Notes: Remarquer la qualité visuelle de la description: les quatre chars 
avec leurs chevaux, sont cachés dans une dépression du sol. Le prophète 
parle et s’entretient avec les « hommes-anges », ceux-ci lui expliquent que 
les quatre chars ont «circulé sur la terre», qui est «habitée paisiblement », 

Le «rouleau volant » de YHWH à une longueur de 20 coudées et un 
largeur de 10c. Les « quatre » chars-roues-tourbillons de YHWH » sortent 
des « deux Montagnes de YHWH», « Montagnes d’airain », c'est-à-dire de 
constructions métalliques (voit Ézéchiel; «la Montagne -construction-
bâtiment » de YHWH. 

Les « Montagnes d’airain», ainsi que leurs «chars-roues», volent au-dessus 
de la terre.

Matthieu 28.2-5: «Et voila qu'il eut une grande secousse, car un ange du 
Seigneur descendit du ciel, s'approcha, roula la pierre et s’assit dessus. Il 
avait l'aspect de l'éclair et son vêtement était blanc, comme la neige. Les 
gardes en furent secoués de crainte et devinrent comme morts. 

Et l'ange dit à part aux femmes: - Ne craignez pas, car Je sais que vous 
cherchez Jésus le crucifié ».

Lue 2,915: 



« Un ange du Seigneur fut près d’eux (près des bergers), la gloire du 
Seigneur brilla autour d'eux, ils s’effrayèrent d'un grand effroi, 

L'ange leur dit: 

—  Ne vous effrayez pas, car voilà que je vous annonce une grande joie, 
qui sera pour tout le peuple. Il vous est né aujourd’hui un sauveur dans la 
ville de David, c'est le Seigneur Christ. Et voilà pour vous un signe: Vous 
trouverez un enfant emmailloté, couché dans un mangeoire. 

Il y eut soudain avec l'ange, une multitude de l’armée céleste qui louait 
Dieu en disant... Quand les anges les eurent quittés pour le ciel, les bergers 
se disaient entre eux... »

Actes 11.5-6: 

« J'étais dans la ville de Joppé en train de prier quand, tout hors de moi, 
j’ai vu une vision: 

Un objet qui descendait, sorte de grande nappe qu’on descendait du ciel 
par les quatre coins, et qui est venue jusqu’à moi ». 

Noter: Le char de YHWH est «un objet» enveloppé dans une «grande 
nappe » —  la nuée — et qui descend sans tourner (voir l'expression « 
qu'on descendait du ciel par les quatre coins» et l'analogie avec le verset 
10.11 Ézéchiel: « Dans leur marche (les Roues de YHWH) elles allaient 
suivant leurs quatre côtés; elles ne pivotaient pas dans leur marche...»), 
vers le sol.

Jean, Apocalypse 1.12-16; 21.1-2: 

« Et après m'être retourné, j'ai vu sept lampes d'or et au milieu des lampes 
d'or une sorte de fils d'homme, revêtu jusqu'aux pieds, ceint à hauteur de 
poitrine d’une ceinture d’or.

Sa tête et ses cheveux blancs comme une laine blanche comme neige, ses 
yeux comme une flamme de feu, ses pieds pareils à du bronze-de-Liban 
comme en fournaise ardente, sa voix comme la voix des grosses eaux, avec 
sept étoiles dans sa main droite et une épée aiguë à deux tranchants sortant 
de sa bouche, et son visage comme brille le soleil dans sa force ». 



« Et j'ai vu un nouveau ciel et une nouvelle terre, car le premier et la 
première terre s'en sont allés, et la mer n’est plus. 

« Et j'ai vu la Ville Sainte, la Nouvelle Jérusalem, descendre du ciel, 
d'auprès de Dieu, prête comme une épouse parée pour son homme ».

Notes: Jean quitte la planète Terre — remarquer l’image de son vol 
cosmique: «car le premier (ciel) et la première Terre s’en sont allés, et la 
mer (les océans) n'est plus «— pour une» autre terre (la planète des anges), 
où il assiste à atterrissage de In «Nouvelle Jérusalem», la « Ville Sainte de 
Dieu», ou lu « Montagne Éternelle », la « Montagne Volante d’Airain ».
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